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Shodno ovlašćenjima koje mu daje Član 9. Zakona o Regulatoru Energije, Bord 
Regulatornog Ureda za Energiju na javnoj sednici održanoj 15.12.2005 usvojio je:   
 
 

STATUT REGULATORNOG UREDA ZA ENERGIJU 
 

I. Opšte odredbe 
 

Član 1. 
 

   Statut Regulatornog Ureda za Energiju (“Statut”) utvrđuje unutrašnju strukturu, 
organizaciju, predstavljanje, ovlašćenja, postupak odlučivanja, redosled aktivnosti, 
postupak zapošljavanja osoblja, kao i odgovornosti osoblja Regulatornog Ureda za 
Energiju (“RUE”). 

 
 

Član 2. 
 
2.1 RUE je nezavisno telo koje se bavi regulatornim aktivnostima u energetskom 

sektoru (električna energija, centralno grejanje i prirodni gas) koje je formirano 
shodno Zakonu o Regulatoru Energije. 

 
2.2. RUE obavlja aktivnosti predviđene Zakonom o Regulatoru Energije, Zakonom o 

Energetici, Zakonom o Električnoj Energiji i drugim zakonima ili uredbama, na 
transparentan i nediskriminatoran način. 

 
2.3. Pri obavljanju svojih regulatornih funkcija, RUE se vodi principima koje utvrđuju 

Zakon o Regulatoru Energije, Zakon o Električnoj Energiji i Zakon o Energetici. 
 
 

II. Naziv, Registrovanje ureda i pečat 
 

Član 3. 
 
3.1. Naziv Regulatornog Ureda na albanskom jeziku je: Zyra e Rregullatorit të 

Energjisë (“ZRRE”), na srpskom: Regulatorni Ured za Energiju (“RUE”). 
Engleski prevod naziva je: Energy Regulatory Office ili ERO.  

 
3.2. RUE je pravno lice sa registrovanim sedištem u Prištini. 
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Član 4. 

 
4.1. Dok obavlja svoje aktivnosti RUE mora da koristi svoj službeni pečat na kojem se 

nalazi naziv Regulatorni Ured za Energiju. Pečat takođe može da sadrži simbol ili 
logotip RUE. 

 
4.2 Pečat se nalazi kod Predsedavajućeg Borda RUE (“Predsedavajući”) ili kod 

drugog člana osoblja RUE kojeg ovlasti Predsedavajući. 
 
4.3       Pozivajuči se na gornji član 4.2, upotreba i vrste pečata če se utvrdjivati 
posebnom   
 Odlukom RUE. 
 

III. Organizaciona struktura RUE 
 

Član 5. 
 
5.1. RUE ima organizacionu strukturu koja je izneta u Prilogu 1 ovom Statutu. 

  
5.2. Bord RUE (“Bord”) sastoji se od pet članova – regulatora. Broj članova osoblja u 

budućnosti biće određen na osnovu obima posla RUE, shodno odluci Borda. 
   

Član 6.  
 
6.1. Svako Odeljenje ima Načelnika Odeljenja koji organizuje, kontroliše, planira, 

koordinira, izveštava, procenjuje svoje osoblje i koji je odgovoran za aktivnosti i 
ispunjavanje zadataka koji su dodeljeni osoblju tog Odeljenja. 

 
6.2. Odeljenja i druge službe u okviru RUE mogu da budu formirani ili ukinuti, ili 

njihove odgovornosti promenjene, samo na osnovu odluka Borda. 
 
6.3. Pri određivanju prava i odgovornosti članovima osoblja, Bord može da donosi 

interne odluke i dekrete koji se odnose na, ali koji nisu ograničeni samo na njih, 
finansijske ili administrativne aktivnosti. 

 
6.4. Bord može da zaposli kvalifikovane konsultante ili savetnike da pomažu RUE pri 

obavljanju njenih ovlašćenja, funkcija i obaveza.  
 

 

IV. Bord RUE 
 

Član 7. 
 
7.1. Radom Regulatornog Ureda za Energiju upravlja Bord koji je imenovan u skladu sa 

Članom 5. Zakona o Regulatoru Energije. 
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7.2. Predsedavajući Borda može da dodeli dodatne dužnosti, ovlašćenje da ga neko 

zamenjuje i odogovornost nadziranja određenih odeljenja i/ili službi RUE, u 
zavisnosti od potreba, drugim članovima Borda pošto prethodno o tome Bord 
donese odluku. 

 
7.3    Nijedan član Borda ne može imati status civilnog službenika. Tokom početnog 

mandata svi    članovi Borda potpisače ugovor o zaposlenju sa RUE kao 
profesionalni službenici u oblasti njihovih predhodnih iskustava.  

 
7.4 Posle početnog mandata, svi članovi Borda če potpisati ugovor o zaposlenju kao 

stalni članovi Borda i ugovor če im važiti do kraja roka njihovog imenovanja.   
 

Član 8. 
 
8.1. Mandat članova Borda počinje od dana njihovog imenovanja onako kako je 

predviđeno Članovima 5.2 i 5.3 Zakona o Regulatoru Energije. 
 
 8.2.  Svaki član Borda, uključujući članove u početnom mandatu, može da bude 

ponovo imenovan za još jedan petogodišnji mandat. 
 

8.3.  Uslovi za imenovanje članova Borda propisani su u Članu 6. Zakona o Regulatoru 
Energije. 

 
Član 9. 

 
9.1. Specijalni predstavnik Generalnog sekretara (“SPGS”) u toku trajanja početnog 

mandata, a Skupština u svakom narednom mandatu, može da otpusti člana Borda 
pre isteka njegovog/njenog mandata samo u slučajevima propisanim u Članovima 
7. i 58.10 Zakona o Energetskom Regulatoru. 

 
9.2. Tokom prvog mandata skraćivanje početnog mandata ili otpuštanje sa funkcije 

člana Borda zbog bilo kog razloga koji propisuju Članovi 58.8 i 58.9 Zakona o 
Regulatoru Energije, ne znači automatski otpuštanje iz RUE, već samo otpuštanje 
kao člana Borda.  

 
9.3. Pozivajući se na gornji Član 9.2, Bord može da odluči da: 
 

a) prekine ugovor o zapošljavanju bilo kog člana Borda; ili 
 
b) ponudi mu drugo mesto u RUE. 
  

 Odluka mora da bude zasnovana na proceni učinka člana Borda i mora propisno 
da bude obrazložena. 

 
9.4. Tokom prvog mandata otpuštanje iz Borda RUE iz bilo kog razloga osim onih iz 

Člana 7 (a) i (g) Zakona o Regulatoru Energije, i gore navedeni 9.2, ne znači 
automatski prekid ugovora o zapošljavanju člana Borda sa RUE, Bord RUE-a ce 
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proceniti razloge za otpuštanje i može da ponudi članu da nastavi svoj radni odnos 
u RUE ili da prekine ugovor o zapošljavanju.  

 
Član 10. 

 
Pri obavljanju svojih aktivnosti, Bord: 
 

a) donosi i usvaja Statut, Kodeks o Etici i Ponašanju, Pravilnik o 
Poverljivosti Informacija, Pravilnik o Licenciranju, Pravilnik o Cenama, 
Pravilnik o Postupku Rešavanja Sporova, Pravilnik o Isključivanju sa 
Mreže, Cenovnik Usluga i Opšte Uslove za Snabdevanje Energijom, druge 
pravilnike, naredbe, akte i odluke povezane sa odgovornostima RUE; 

 
b) aktivno učestvuje na sastancima oko regulatornih pitanja u vezi sa 

energijom u zemljama EU i u regionu, kao i u komitetima za razvoj 
regionalnog tržišta u cilju promovisanja interesa Kosova; 

 
c) donosi odluke o dodeli, izmeni, suspenziji, transferu, prekidu ili opozivu 

licenci registrovanim preduzećima koja žele da se bave bilo kojim 
oblikom energetskih aktivnosti na Kosovu kao i u vezi sa kaznama i 
penalima shodno Članu 57 Zakona o Regulatoru Energije; 

 
d) donosi odluke u vezi odobravanja tarifa i sporazuma o kupovini električne 

energije za regulisane energetske aktivnosti; 
 
e) donosi odluke u vezi dozvola za izgradnju novih enegetskih kapaciteta 

shodno Članu 38.1 Zakona o Regulatpru Energije i drugih dozvola ili 
saglasnosti i tehničkih i operativnih kodeksa propisanih u Zakonu o 
Regulatpru Energije; i 

 
f) donosi bilo koju drugu odluku u okviru svojih nadležnosti onako kako je 

propisano u Zakonu o Regulatoru Energije. 
 

Član 11. 
 
Odbor organizuje i nadgleda aktivnosti RUE, uključujući: 
 

a) imenovanje rukovodilaca i osoblja RUE; 

b) usvajanje uslova zapošljavanja za članove osoblja RUE, isto tako, u skladu 
sa odlukom Borda, zadaci i “ad hok” projekti mogu da budu dodeljeni bilo 
kom članu osoblja čak i ako striktno govoreći to pada van njegove 
odgovornosti predviđeno tim polozajem, ako obim posla RUE to zahteva i 
ako Bord smatra da taj član osoblja ima kvalitete i sposobnosti da izađe na 
kraj sa poverenim zadatkom.  

c) pripremu upravljanja budžetom i finansijama RUE; 
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d) formulisanje, usvajanje i sprovođenje svih oblika pomoćnih zakonodavnih 
akata u obliku Kodeksa, Pravilnika, Dekreta, Propisa na način propisan u 
Zakonu o Regulatoru Energije ili ako se ukaže potreba u skladu sa svojim 
mandatom regulisanja energetskog sektora. 

e) vođenje postupaka ovlašćivanja i/ili tenderskih postupaka za izgradnju 
novih energetskih kapaciteta; 

f) ostale odgovarajuće aktivnosti povezane sa izvršavanjem odgovornosti 
predvidjene Zakonom o Regulatoru Energije. 

 
Član 12. 

 
Predsedavajući je odgovoran za sprovođenje odluka Borda i on: 

 
a)  saziva, definiše dnevni red i predsedava sastancima Borda; 

b)  predstavlja RUE pred trećim stranama; 

c) sarađuje sa međunarodnim institucijama, donatorima i regulatornim    
udruženjima u energetskom sektoru; 

d) preduzima sve pravne akcije u ime RUE i predstavlja RUE u svim 
postupcima pred Skupštinom, sudovima, administrativnim i drugim telima 
i pravnim entitetima sa javnim ovlašćenjima; 

e)  zaključuje ugovore i odobrava nabavke u ime RUE; 

f) podnosi izveštaj jednom godišnje SPGS-u i Skupštini u toku početnog 
mandata, a samo Skupštini u toku narednog mandata o radu RUE u skladu 
sa Članom 10. Zakona o Regulatoru Energije; 

g)  obavlja funkciju glavnog urednika biltena RUE; i 
 
h) obavlja druge dužnosti u skladu sa Zakonom o Regulatoru Energije, ovim 

Statutom i odlukama Borda. 
 

Član 13. 
 
U vezi sa Članom 12, Predsedavajući predlaže Bordu: 
 

a) mere investicionog održavanja i nabavki, koje su potrebne za poslovanje 
RUE u cilju pravilnog ispunjavanja njenih dužnosti; 

b)  mere za poboljšanje rada i efikasnosti RUE; 

c)    mere i metode obuke i usavršavanja članova osoblja; 

d)  izradu i usvajanje pomoćnih zakonodavnih i drugih akata u okviru svojih 
nadležnosti; 
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e)    poveravanje određenih zadataka višim službenicima RUE; i 

f) poveravanje određenog profesionalnog posla spoljnim savetnicima, 
konsultantima, institucijama ili trećim stranama kada je to potrebno i 
odgovarajuće. 

 
Član 14. 

 
Predsedavajući, u ime Borda: 
 

a) zaključuje, menja i prekida ugovore o zapošljavanju članova osoblja na 
osnovu odluke Borda; 

b)  odobrava odsustva (godišnji odmor, bolovanje ili slično) svih članova 
osoblja; 

c) odobrava spisak osoblja i profesionalne karakteristike zaposlenih u 
administraciji; i 

d) obavlja druge funkcije koje su mu poverene Zakonom o Regulatoru 
Energije, ovim Statutom i konkretnim odlukama Borda. 

 
Član 15. 

 

  U toku njegovog odsustva ili kada je to potrebno u toku ispunjavanja njegovih obaveza, 
Predsedavajući može da ovlasti drugog člana Borda da ga predstavlja (zamenjuje) i 
obavlja konkretne dužnosti. 

 
V. Zasedanja Borda 

 
Član 16. 

 
16.1  Odbor se sastaje najmanje deset (10) puta godišnje. Kada je to potrebno da bi se 

ostvarili ciljevi RUE, Predsedavajući ili drugi član Borda može da predloži da 
Bord održi dodatne sednice. 

 
16.2 Odbor može, pored svojih redovnih sednica, da održava vanredne sednice u vezi 

hitnih pitanja za koja je opravdano održavanje vanrednih sednica. 

16.3 Sednica Borda može da bude održana ako joj prisustvuju najmanje četiri člana 
Borda. Odluke Borda donose se prostom većinom glasova. 

16.4 Prema Članu 25.2 Zakona o Regulatoru Energije, Predsedavajući Borda predlaže 
dnevni red za sednicu Borda i podnosi ga članovima Borda najmanje pet (5) 
radnih dana pre svake sednice. 

16.5 Predsedavajući može da izmeni dnevni red pošto  posavetuje Bord ako je to 
neophodno zbog hitnih ili vanrednih okolnosti, pri čemu nije moguće da to pitanje 
bude stavljeno na devni red naredne sednice Borda. . 
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16.6 Načelnici Odeljenja ili bilo koji član osoblja mogu da budu pozvani da prisustvuju 
sednici Borda kada to prisustvo omogućava bolje razumevanje ili objašnjenje 
predmeta ili okolnosti u predmetu. 

16.7 Na sednicama Borda diskutuje se o svim primljenim aplikacijama, zahtevima, 
molbama i žalbama koje spadaju u okvir nadležnosti Borda, i diskutuje se o svim 
pitanjima koja se tiču odobravanja tarifa ili usvajanja, izmene ili odbijanja 
pomoćnih zakonodavnih ili drugih akata koji spadaju u nadležnost Borda. 

16.8 Sednice Borda su otvorene za javnost izuzev u slučajevima predviđenim 
odredbom Člana 18.1 u vezi raspravlanja o poverljivim informacijama.  

 
16.9 Pre glasanja o bilo kojoj tački dnevnog reda, Bord mora da omogući javnosti da 

dostavi komentar na svaku tačku dnevnog reda koja se razmatra. Pored toga, 
period u kojem javnost može da dostavi svoje komentare mora da bude uključen u 
dnevni red svih sastanaka Borda, osim u slučajevima kada je sednica sazvana 
zbog posebnog razloga i komentiranje van tog posebnog razloga, posebno je 
zabranjeno. 

 
16.10 Sastanci Borda na kojima se diskutuje i odlučuje o administrativnim pitanjima 

koja se tiču organizacije i nadzora nad RUE, ne podležu zahtevima Članova 16. i 
18. 

 
Član 17. 

 
17.1 Bord osniva i održava registar strana koje je potrebno obaveštavati o sednicama 

Borda, tarifnih aplikacija, inicijativa Borda za reviziju cena i bilo koje druge 
specifične aktivnosti Borda. Bilo koje lice, organizacija ili preduzeće može da 
zahteva uključivanje na spisak. Bord mora da dostavi zahtevano obaveštenje 
stranama o održavanom registru putem elektronske potše, telefona, pošte ili faksa. 

 
17.2 Obaveštenje o sednicama Borda mora da bude dostaljeno najmanje četiri (4) dana 

pre sednice. Obaveštenje uključuje sledeće stavke: 
 

• Najava održavanja sednice na internet stranici RUE; 
• Dostavljanje urednicima svih novina, televizijskih i radio stanica  koje su u 

njihovoj jurisdikciji,vesti ili najave dana održavanja sastanaka i dnevnog 
reda;  

• Obaveštavanje strana putem elektronske pošte, kada je to moguće, o 
registru koji vodi Bord.  

Obaveštavanje podrazumeva plačene oglase u večim dnevnim novinama sa 
dovoljnim tiražom koje se nalaze u opstoj distribuciji na Kosovu onda kada URE 
smatra neophodnim. 

 
17.3 Bord mora da učini razuman napor da o registru obavesti strane koje nisu 

dostavile svoju elektronsku adresu za dostavljanje obaveštenja, čim je to praktično 
moguće posle utvrđivanja dnevnog reda, ali najkasnije 24 sata pre sednice. 
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17.4 U slučaju da je došlo do promene dnevnog reda posle početnog obaveštavanja 
prema Članu 17.2, promena dnvenog reda mora odmah da bude objavljena na 
internet stranici RUE, a obaveštenje o tome elektronskom poštom dostavljeno 
stranama u registru koje su dostavile svoje elektronske adrese. Bord mora da učini 
razuman napor da obavesti medije i druge zainteresovane strane o promeni 
dnevnog reda pre sednice.  

 
17.5 Obaveštenje o sednicama Borda sadrži vreme imesto održavanja sednice, opis ili 

rezime dnevnog reda. Kada je to moguće, obaveštenje navodi relevantne 
dokumente koje poseduje ili koje je dobio Bord, a koji su na raspolaganju za uvid 
javnosti. 

 
Član 18. 

 
18.1. Sednice Borda su otvorene za javnost, osim za deo sastanka na kome se razmatra 

materijal koji Bord smatra poverljivim u skladu sa postupcima koje je usvojio 
Bord prema Članu 19. Zakona o Energetici. U tim slučajevima samo ona lica koja 
dobiju ovlašćenje Borda da mogu da imaju pristup poverljivim informacijama o 
kojima se diskutuje mogu da prisustvuju tom delu sastanka na kome se razmatra 
poverljiva informacija.  

 
18.2. RUE u skladu sa odredbama Kodeksa Ponašanja i Etike utvrđuje kriterijume za 

utvrđivanje poverljivosti informacija i mere za zaštitu poverljivosti. 
 
18.3 Predsedavajući i članovi Borda kao i članovi osoblja koji imaju pristup 

poverljivim informacijama su odgovorni da osiguraju da te informacije ostanu 
poveljive. 

 
Član 19. 

 
19.1.  Predsedavajući Borda imenuje člana osoblja za Sekretara Borda koji prisustvuje 

sednicama Borda. Sekretar Borda nema pravo glasa, a odgovoran je za: 
 

a)  vođenje dokumentacije i/ili audio ili video snimanje; 

b)  pripremu zapisnika sa sednica i njihovo dostavljanje u cilju potpisivanja; 

c)  slanje pisanih pozivnica učesnicima; 

d)  najvaljivanje održavanja sednice u dnevnim novinama i drugim medijima; 
i 

e)  najavljivanje sednica na internet stranici RUE. 
 

19.2. Sednice Borda počinju razmatranjem zapisnika sa prethodne sednice koje 
prezentuje Predsedavajući.  

 
19.3. Predsedavajući mora da pruži mogućnost svim prisutnim stranama da izraze svoje 

stavove i da diskutuju o pitanjima koja su od njihovog interesa.  
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Član 20. 

 
20.1. Članovi Borda trudiće se da prisutvuju svim sednicama Borda. Član Borda može 

da odsustvuje sa sednice samo iz sledećih razloga: 
 

a) službeno putovanje; 
 
b) odobreno odsustvo ili overeno bolovanje; ili 
 
c) hitan službeni zadatak. 

 
20.2. Dokumenti koji opravdavaju razlog odsustva moraju da budu priloženi 

dokumentaciji za dotičnu sednicu. 
 

Član 21. 
 

21.1. Bord donosi odluke prostom većinom glasova. Niko od prisutnih članova Borda 
ne može da se uzdrži od glasanja osim pod posebnim okolnostima ukljucujuci 
konflikt interesa. Kada takve okolnosti postoje i isklucivanje obuhvata clana 
Borda, zahteva se registrovanje obrazlozenje o razlozima iskljucenja.  

21.2 Predsedavajući može da traži jednoglasno odlučivanje da bi prošao bilo koji 
predlog ili da bi bila doneta odluka. Ako jednoglasna odluka nije dobijena, 
Predsedavajući  poziva članove na pojedinačno izjašnjavanje. Pojedinačno 
izjašnjavanje se unosi u zapisnik i u službene zabeleške sa sastanka. 

21.3 Bilo koji član može da podnese predlog za izmenu ili za usvajanje odluke Borda. 

21.4. U slučaju podjednakog broja glasova, odlučuje glas Predsedavajućeg. Ako je 
Predsedavajući delegirao drugog člana Borda da predsedava sednicom, onako 
kako je predviđeno u Članu 15, član Borda koji predsedava sednicom ima ista 
prava kao i Predsedavajući, odnosno njegovo glas je odlučujući u slučaju 
podjednakog broja glasova. 

21.5.  Bilo koji član Borda koji se ne slaže sa odlukom može da potpiše zapisnik sa 
sednice uz rezervu i uz detaljno obrazloženje razloga za njegovo neslaganje. 

  
Član 22. 

 
22.1. Po zavrsetku sednice, Predsedavajući zaključuje sednicu i naknadno obaveštava 

zainteresovane strane o datumu i vremenu održavanja sledeće sednice. 

22.2. Predsedavajući, članovi Borda i Sekretar Borda moraju da potpišu zapisnik sa 
sednice Borda najkasnije sedam (7) dana posle sednice. 

22.3. Službene zabeleške (zapisnik sa sednice) mora da sadrži sva razmatrana pitanja sa 
dnevnog reda, imena prisutnih lica, izjave članova Borda i drugih učesnika, 
predstavljene dokumente i bilo koji usvojeni zaključak ili donetu odluku. 
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Član 23. 
 
   U slučaju kada se radi formalnoj žalbi, odluka Borda RUE mora da bude pripremljena i 

dostavljena podnosiocu zahteva ili zainteresovanim stranama u roku od sedam (7) dana 
od dana potpisivanja zapisnika sa te sednice shodno Članu 22.2.  

VI. Ugovori članova osoblja 
 

Član 24. 
 
24.1. Na početku svi članovi osoblja RUE imaće ugovore o zapošljavanju na godinu 

dana koji će biti produžavani na početku svake kalendarske godine u zavisnosti od 
procene njihovog učinka u toku godine. 

24.2. Posle formiranja, Bord može da odluči da poveća trajanje ugovora o 
zapošljavanju članova osoblja na dve (2) ili više godina. 

24.3. Članovi Borda dobiće ugovore o zapošljavanju u skladu sa svojim mandatom 
propisanim u Članovima 5.3 i 5.4 Zakona o Regulatoru Energije i odgovarajuće 
Pismo o Imenovanju koje potpisuje organ koji ih imenuje. 

 
24.4 Kada RUE počne da stvara prihod i kada bude imao svoj budžet, uslove ugovora o 

zapošljavanju osoblja odobravaće Bord. 
 

VII. Plate članova osoblja 
 

Član 25. 
 
25.1. Svaki član Borda dobijaće mesečnu platu i druge dodatke u iznosu koji odredi 

SPGS za članove Borda u početnom mandatu, odnosno Skupština za članove 
Borda u narednim mandatima. 

 
25.2. Mesečna plata člana Borda koji ima stalno boravište na Kosovu ne može da bude 

manja od pet (5) prosečnih mesečnih plata službenika u javnom sektoru u nivou 
poređenja. 

 
25.3. Mesečnu platu međunarodnog člana Borda određuje SPGS na osnovu iskustva tog 

člana, odgovornosti radnog mesta i raspoloživih sredstava. 
 
25.4. Mesečne plate ostalih članova osoblja u RUE isplaćuju se iz Kosovskog 

konsolidovanog budžeta (“KKB”) i odgovaraju platama koje se isplaćuju u 
drugim regulisanim komunalnim službama. 

 
25.5. Savetnike ili konsultante RUE mogu da angažuju donatori ili RUE. Kada ih 

angažuju donatori, platu utvrđuje i isplaćuje donator. Kada ih angažuje RUE, ona 
isplaćuje platu u skladu sa ugovorom koji sastavi finansijska služba RUE. 
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25.6. Kad RUE počne da stvara prihod i kad bude imala svoj sopstveni budžet, plate 

zaposlenih zavisiće od platne šeme koju usvoji Bord. 

  

 
VIII. Finansiranje RUE 

 
Član 26. 

 
26.1. Aktivnosti RUE finansiraju se u skladu sa Članom 19. Zakona o Energetskom 

Regulatoru. 
 
26.2. Sredstva RUE koriste se shodno Članovima 20. i 21. Zakona o Energetskom 

Regulatoru. 
 

Član 27. 
 
27.1. Sredstva RUE čuvaju se na posebnom bankovnom računu. 
 
27.2. Ministarstvo Finansija i Privrede imenuje kvalifikovanog spoljnog revizora u cilju 

obavljanja finansijske kontrole računa i aktivnosti RUE. 
 
27.3. Predsedavajući ima ovlašćenje da potpisuje i nadzire korišćenje sredstava zajedno 

sa ovlašćenim licem(ima) iz službe za finansije i nabavke. 
 
27.4. RUE mora da vodi poslovne knjige u skladu sa zakonima i uredbama koji 

utvrđuju knjigovodstvene postupke na Kosovu. 
 

Član 28. 
 
   Ovaj Statut je napisan na albanskom, srpskom i engleskom jeziku. U slučaju neslaganja 

između ovih verzija, verzija na engleskom jeziku ima prednost. 
 

IX. Objavljivanje odluka i aktivnosti RUE 
 

Član 29. 
 
29.1.  Svakih šest (6) meseci RUE objavljuje Bilten. 

29.2 Bilten sadrži: individualne akte i druge odluke koje se odnose, ali ne samo na njih, 
na licence, dozvole i tarife koje će biti iznete u rezimiranom obliku. 

29.3. RUE objavljuje svoj godišnji izveštaj u Biltenu pošto ga odobri SPGS i Skupština 
Kosova. 

29.4. Članovi Borda odobravaju objavljivanje Biltena. 
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29.5 Bord priprema i objavljuje u pisanom obliku dokumentaciju o svojim odlukama, 
pri čemu obavezno o sledećem: 

a) opštim aktima koji propisuju pravila za regulisanje aktivnosti u energetskom 
sektoru 

b) pojedinačnim aktima, uključujući odluke koje se odnose na licence i tarife 
c) odlukama koje uključju sporna pitanja prema Članu 17. Zakona o Regulatoru 

Energije 
 

29.6      Sve opšte ili individualne odluke Borda RUE moraju da sadrže detaljno 
obrazloženje tih   odluka.  

 
29.7 U vezi sa Članovima 29.3 i 29.5, objavljivanje takođe uključuje sledeće: 
 

a) dostavljanje urednicima svih novina, televizijskih i radio stanica koje 
su u njihovoj nadležnosti saopštenja za štampu ili najavljivanje 
javnosti odluka iz Člana 29.5.a i 29.5.b 

b) dostavljanje kopija svim stranama koje učestvuju u bilo kom 
povezanom konsultativnom procesu 

29.8 Kopije gore pomenutih dokumenata biće čuvane u RUE i na zahteve stavljene na 
raspolaganje javnosti za potrebe inspekcije ili kopiranja. Bord RUE može da 
usvoji cenovnik za kopiranje dokumenata određene veličine, uz uslov da cena ne 
bude veća od stvarnih troškova i da ne predstavlja nepotrebno barijeru pristupu 
javnosti dokumentaciji. 

 
29.9 Opšti akti RUE bivaju objavljeni u Službenom Listu i na službenoj internet 

stranici RUE. 

29.10 Ako je Bord doneo odluku u vezi sa individualnim pitanjem, zainteresovane 
strane (ili njihovi imenovani zastupnici) moraju da potpišu da su primili tu 
odluku. 

29.11 Bord obezbeđuje da rad bude dostupan javnosti kroz održavanje otvorenih sednica 
Borda, saradnju sa javnim medijima, objavljivanje godišnjih izveštaja i 
organizaciju konferencija za štampu.  

 
X. Izmene i dopune Statuta 

 
Član 30. 

 
30.1. Predlog za izmenu i dopunu Statuta može da podnese bilo koji član Borda pri 

čemu Bord mora da odobri taj predlog. 
 
30.2. Postupak usvajanja izmena i dopuna Statuta je isti kao i postupak usvajanja 

Statuta. 
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Član 31. 
 
U slučaju postojanja nejasnoća i neslaganja u odredbama Statuta, Bord mora da izda 

objašnjenje. 
 
 

XI. Prelazne i završne odredbe 
 

Član 32. 
 
Ovaj Statut stupa na snagu na dan kada ga usvoji Bord i publikacije na web stranici RUE. 
  
 
 

Predsedavjaući Borda RUE 
 

                               
 

Članovi Borda:   
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